
Installation Instruction

 start here
Item No: 
15540

1. Find a clear area in which you can work.
2.
3.

1. Encontrar un área clara en la que se puede trabajar.
2. 
3. 
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SAVE THESE INSTRUCTIO

Note: This Luminaire is designed for use with Hinkley approved 12 volt 
landscape systems. Connection to other systems may cause premature 
failure or non-intended operation. 

LUMINAIRE MOUNTING:  (for typical ground stake mounting) 
1. To prevent electrical shock, disconnect transformer from electrical supply

before installation or service.
2. Run wire from Luminaire through mounting hole in top of ground stake.
3. Attach Luminaire to ground stake by threading to the mounting hole in stake 

until it fits snuggly against the bottom of stem.
Place stake in desired position and insert into ground until the flange of stake 
is flush with ground.

5. Strip the two wire leads from the Luminaire and connect to the main supply
wire using the provided silicone filled wirenuts.

Protected by routing in close proximity to the luminaire or fitting, or next to a
building structure such as a house or deck.
The main secondary wire is intended for shallow burial – less than 6 inches
(15.2cm) 
- in order to connect to the main low voltage cable.
Have the length cut off so that it is connected to a connector within 6 inches
(15.2cm) from a building structure, a luminaire or fitting.

tierra)

superior de la estaca de tierra.

brida de estaca quede al ras con el suelo.

El principal cable de baja tensión de la luminaria es:
1.  Protegido por la ruta cerca de la luminaria o el accesorio, o al lado 
de una estructura de edificio como una casa o una cubierta.
2.  El cable secundario principal está diseñado para enterramiento 
superficial: menos de 6 pulgadas (15,2 cm)
- Para conectarse al cable principal de baja tensión.
3. Corte la longitud para que se conecte a un conector dentro de 6 pulgadas 
(15,2 cm) de una estructura de edificio, una luminaria o un accesorio.

:

Le câble principal basse tension du luminaire doit être

Typical Ground Stake 

LED replacement 

1. Poder de los accesorios
2. Retire el anillo acíclico (A) y el anillo intermedio (M) con los tornillos (E).
3. Quite los tornillos del vástago
4. Quite el LED fallido
5. Reemplace el LED fallido con un LED nuevo
6. Reemplace los tornillos del vástago
7. A continuación, vuelva a fijar el anillo acíclico (A) y el anillo intermedio (M) con 
los tornillos (E).
8. Restaure la energía al dispositivo 

A
1. Power of fixtures 
2. Remove acyclic ring (A) and middle ring (M) using screws (E)
3. Remove stem screws
4. Remove failed LED 
5. Replace failed LED with new LED
6. Replace stem screws
7. Next re-secure acyclic ring (A) and middle ring (M) using screws (E)
8. Restore power to fixture 

1. Puissance des appareils
2. Retirez l'anneau acyclique (A) et l'anneau central (M) à l'aide des vis (E)
3. Retirez les vis de tige
4. Retirez le voyant défectueux
5. Remplacez la LED défectueuse par une nouvelle LED
6. Remplacez les vis de tige
7. Fixez ensuite à nouveau l'anneau acyclique (A) et l'anneau central (M) 
à l'aide des vis (E)
8. Rétablissez l'alimentation de l'appareil 

Remplacement des LED
Reemplazo de LED

L E D  r e p l a c e m e n t
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